
Dtgitt elter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 8 juni. ! 1923Hr. 21.

fylkesmennene
av 18 mai.

I medhold av lov om innførsel av apotekervarei’ samt om
handel med gifter og arkana av 16 mai 1904 § 3, jfr. kongelig
resolusjon av 16 juli samme år post II, forbyr departementet
herved handel med lægemidlet ,,Dr. Peters Kuriko".

Hermed skal man be samtlige læger og apotekere innen
herr fylkesmannens embedsdistrikt gjort bekjent.

Regler
for jakt og fangst i Furnes bygdealinenning i Hedmark fylke,

approbert av Landbruksdepartementet 19 mai 1923.

§ 1. Enhver som vil drive jakt eller fangst i Furnes bygde
almenning, plikter å løse jaktkort. Jaktkortet hjemler dog ikke
adgang til å drive jakt efter elg og villren.

Jaktkortet utstedes av almenningsstyret eller den, som det
dertil bemyndiger, og skal lyde på navn. Det gjelder for
kalenderåret eller for visse jaktdager og kan ikke overdras.

Jaktkortet løses mot forskuddsvis erleggelse av følgende
avgifter:

I. For bruks- eller eiendomsberettigede i almenningen samt for
beboer på eiendom, som har bruksrett i almenningen, for
kalenderåret kr. 2,00

II. For andre:
1. Innenbygdsboende:

a. For kalenderåret » 20,00
b. For visse bestemte dager pr. dag » 2,00

Rundskrivelse fra Socialdepartementet til is mai

19 mai

Norsk Lovtidende.
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19 mai

28 mai

2. Utenbygdsboende:

langes.

gående fornøden kunngjørelse.

bygdealmenning.

Regler

approbert av Landbruksdepartementet 28 mai 1923.

II. For andre:
1. Innenbygdsboende:

2. Utenbygdsboende:

a. For kalenderåret kr. 50,00
b. For visse bestemte dager pr. dag » 5,00

§2. Jaktkortet må under jakten eller fangsten medføres og
innen jaktområdet forevises, når som helst det av nogen for-

§ 3. Retten til jakt efter de elgsdyr, som det i henhold til
jaktlovens § 19 måtte bli tillatt årlig å felle i almenningen,
bortsettes for hvert år av almenningsstyret ved anbud efter forut-

§ 4. Overtredelse av disse regler straffes efter den borgerlige
straffelov med bøter fra 1, — inntil 5 000,00 kr.
§ 5. Nærværende regler trer i kraft fra 1 januar 1924, fra hvilken
dato de eldre regler av 19 oktober 1915 opheves for Furnes

for jakt og fangst i Vang bygdealmenning i Hedmark fylke.

§ 1. Enhver som vil drive jakt eller fangst i Vang bygdealmenning
plikter å løse jaktkort. Jaktkortet hjemler dog ikke adgang
til å drive jakt efter elg og villren.

Jaktkortet utstedes av almenningsstyret eller den, som det
dertil bemyndiger, og skal lyde på navn. Det gjelder for kalen
deråret eller for visse jaktdager og kan ikke overdras.

Jaktkort løses mot forskuddsvis erleggelse av følgende
avgifter:

I. For bruks- eller eiendomsberettigede i almenningen samt for
beboer på eiendom, som har bruksrett i almenningen, for
kalenderåret kr. 2,00

a. for kalenderåret » 20,00

a. for kalenderåret » 50,00
b. » visse bestemte dager pr. dag » 5,00

§ 2. Jaktkortet må under jakten eller fangsten medføres og
innen jaktområdet forevises, når som helst det av nogen for
langes.
§3. Retten til jakt efter de elgsdyr, som det i henhold til
jaktlovens § 19 måtte bli tillatt årlig å felle i almenningen.

b. » visse bestemte dager pr. dag » 2,00
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bortsettes for hvert år av almenningsstyret ved anbud efter forut
gående fornøden kunngjørelse.
§4. Overtredelse av disse regler straffes efter den borgelige
straffelov med bøter fra 1 inntil 5 000,00 kr.
§ 5. Nærværende regler trer i kraft fra 1 juli 1923, fra hvilken
dato de eldre regler av 19 oktober 1915 opheves for Vang
bygdealmenning.

Rundskrivelse fra Finansdepartementet til over
kontrollørene for brennevins-, etyleter- og

øltilvirkningen
av 28 mai.

Ifølge brennevinstilvirkningslovens § 2, siste ledd, slik
som paragrafen lyder efter tilleggsloven av 16 juli 1921, plikter
bedrifter, som tilvirker eller omdestillerer brennevin, å føre nøi
aktige opgaver over det brennevin, som tilvirkes eller omdestil
leres ved bedriftene, over dem brennevinet avhendes til og over
størrelsen av hvert avhendet parti. Opgavene skal føres efter
skjemaer, som fastsettes av vedkommende regjeringsdepartement,
og gjenpart av dem skal innsendes ved utgangen av hver måned.

Efter konferanse med Socialdepartementet har man truffet
følgende nærmere bestemmelser om disse opgaver:

A. Brennerier.
(Herunder også gjær-, sulfitt- og andre industribrennerier).

For brennerienes vedkommende finner man inntil videre å
kunne godta som tilstrekkelige opgaver de noteringer, som den
offentlige brennerikontroll allerede foretar i de anordnede avgifts
protokoller for brenneriene over beholdning, tilgang og avgang
av brennevin, når der ved enhver avgang blir gitt oplysning i
avgiftsprotokollens anmerkningsrubrikk om mottagerens navn og
adresse. Man skal derfor be dratt omsorg for, at sådan anførsel
for fremtiden blir foretatt i alle tilfelle. Socialdepartementet
bes dessuten snarest mulig ved utgangen av hver måned tilstillet
en av kontrollen bekreftet utskrift av avgiftsprotokollen vedkom
mende de i månedens løp til- og avgangsførte mengder brennevin.

Den første gjenpart vil bli å avgi for førstkommende juni
måneds vedkommende.

B. Destillasjonene.
Ved disse bedrifter blir der fra og med 1 juni førstkom

mende å føre en særskilt journal over den daglige tilgang og av
gang av brennevin, som has til fri rådighet, innrettet overens-

28 mai.

28 mai,
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28 mai. stemmende med et fastsatt skjema, hvorav endel avtrykk vedlegges,
og efter følgende regler:

1. Opgavene, som åpnes med vedkommende beholdninger, skal
til enhver tid holdes å jour, således at de noteringer, som
angår én dag, skal være innført senest innen kl. 12 middag
den næst påfølgende dag.

Omfatter bedriftens omsetning andre brennevinssorter enn
de i skjemaets rubrikker anførte, tilføies der en ny rubrikk
for hver sådan varesort. Hvis nogen av de på skjemaet
anførte varesorter ikke føres, kan dog vedkommende rubrik
ker med nødvendig forandring av overskrift benyttes for de
nevnte andre sorter, likesom i tilfelle sådanne rubrikker kan
sløifes.

2. Den tilgang for en dag, som skriver sig fra en og samme
tilgangskilde, eller den avgang for en dag, som vedkommer
en og samme mottager, kan under vedkommende dato føres
på samme linje, seiv om avgangen eller tilgangen gjelder
forskjellige brennevinssorter. I dette tilfelle som ellers no
teres mengden særskilt for hver enkelt sort i vedkommende
rubrikker.

3. Vårens mengde blir foruten i foreliggende antall liter eller
flasker også å angi i antall liter å 100 pct. alkoholstyrke.
Ved ansettelse av flaskers ruminnhold blir Vi flaske å be
regne med 0,72 liter.

4. Opgavene gjøres op ved utgangen av hver måned og avbalan
seres med svinn og beholdninger (særskilt angitt) i vedkom
mende rubrikker på avgangssiden. Ved påbegynnelsen av
en måned åpnes opgavene på tilgangssiden med de behold
ninger, hvormed de avbalansertes den foregående måned.

5. Brennevin på oplag under offentlig kontrollås skal ikke om
fattes av opgavene.

Brennevin under fri rådighet, som av tilgangsført behold
ning innlegges på sådant oplag, blir å føre til avgang med
anførsel om innlegningen i vedkommende rubrikk.

Brennevin, som tas ut av oplaget til fri rådighet for rekti
fikasjon, anføres midlertidig innenfor linjen og føres til ende
lig tilgang først, når rektifikasjon har funnet sted.

6. All tilgang av rektifisert spiritus under fri rådighet anføres.
Den del av denne spiritus, som anvendes ved destillasjonen
til fremstilling av kvalitetsbrennevin, blir å føre til avgang
i den for sådan spiritus særskilt opstilte rubrikk, samtidig
som det av spiritusen fremstilte kvalitetsbrennevin noteres
som tilgang, under henvisning til vedkommede post i opga
vens avgangsside. Ved enhver avgang eller tilgang under
tilvirkningen blir tilvirkningsmåten å angi i vedkommende
rubrikk, f. eks. »forskjæring«, »omdestillasjon« eller »blanding«.
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Av den efter ovennevnte skjema og regler førte journal,
som til enhver tid skal være tilgjengelig for den offentlige brenne
vinskontroll, blir Socialdepartementet snarest mulig efter
utløpet av hver måned å tillstille en av destillasjonens eier eller
ansvarlige disponent underskrevet utskrift.

Med foranstående bes samtlige innen Deres distrikt værende
brennerier (derunder i tilfelle gjærfabrikker og sulfittspritfabrik
ker) samt destillasjonen snarest mulig gjort bekjent med tilføi
ende om, at overtredelse av de her omhandlede bestemmelser
vil være forbundet med straffansvar efter brennevinstilvirknings
lovens § 51.

Kongelig kunngjørelse
om avgift til statskassen av apotekenes omsetning.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:
Stortinget hai* den 12 mai 1923 fattet følgende beslutning

om avgift til statskassen av apotekenes omsetning:
De, som har fått bevilling til å drive et ikke salgbart

apotek, enten i henhold til lov av 4 august 1909 eller med
plikt til å underkaste sig en ny apoteklovs bestemmelser,
eller som frivillig har underkastet sig avgiftsbestemmelsene,
skal for budgetterminen 1 juli 1923—30 juni 1924 erlegge
til statskassen avgift av sin omsetning efter nedenstående regler:

§ 1-
1. De første kr. 25 000,00 av omsetningen skal være av

giftsfri.
2. Av restbeløpet fratrekkes 25 pct. for frie handelsvarer

m. v.
3. Av den tiloversblevne omsetning beregnes følgende av

gifter :
Av Iste kr. 5 000,00 (eller deler derav) 1 pct.

2net » 5 000,00 —» — 2
» 3dje » 5 000,00 —» — 3

4de » 5 000,00 —» — 4
5te » 5 000,00 —» — 5
6te » 5 000,00 —» — 6 »
7de » 5 000,00 —» — 7

» overstigende omsetning 8
§ 2. Til et apoteks omsetning regnes alle beløp, som er

innkommet ved forhandling av varer, enten disse er gjenstand
for apotekeres enehandel eller ikke. Dog blir ikke de beløp å

1 juni
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1 juni

Denne Stortingets beslutning bringes herved i utøvelse.

Gitt på Kristiania slott den 1 juni 1923.

Under Vår hånd og rikets segl.

Kongelig kunngjørelse

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

— næste » 100 000,00 0,5 pct.
— — » 100 000,00 0,6 »

— » 200 000,00 0,7 »
— » 200 000,00 0,8 »

200 000,oo 0,9 »

medregne, som er innkommet for varer, som enten direkte eller
gjennem mellemmenn forhandles til andre apotek.

Omsetning ved filialapotek og medikamentutsalg blir å
beregne særskilt fra hovedapotek.

§ 3. Det departement, hvorunder medisinalvesenet hører,
kan helt eller delvis frafalle avgiften for apotekere, med hvem
der er inngått eller inngås overenskomst angående avståelse av
salgbare apotekprivilegier.

Departementet kan likeledes helt eller delvis frafalle av
giften, hvor dens utredsel vilde falle særlig trykkende.

§ 4. Avgiftsbeløp på mindre enn kr. 10,00 opkreves ikke.

om erleggelse av en ekstraordinær skatt til staten av for
mue for budgetterminen 1923-24 i henhold til Stortingets

beslutning av 23 mai 1923.

Stortinget har den 23 mai d. å. fattet følgende beslutning:
Om erleggelse av en ekstraordinær skatt til staten av for

mue for budgetterminen 1923 — 1924.
§ 1. For budgetterminen 1923—1924 erlegges en ekstra

ordinær skatt til staten av formue efter følgende regler:
a. Personer (boer), som er skattepliktige efter lov om utskriv-

ning av en ekstraordinær skatt til staten av formue av
28 juli 1921, § 3 bokstav a, samt personer, som er skatte
pliktige efter samme paragrafs bokstav b, erlegger:
Av de første kr. 200 000,00 intet.

Haakon.
(L. S.),

A. Berge. H. 8. F ii r s t.

1 juni,
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Av de næste kr. 250 000,00 1,0 pct.
— — » 25 0 000,00 1,1 »

— » 500 000,00 1,2
1 000 000,00 1,3 »
2 000 000,00 1,4 »
2 000 000,00 1,5
3 000 000,00 1,75 »
5 000 000,00 2,0 »

— » 5 000 000,00 2,25 »
» 5 000 000,00 2,5

— — » 5 000 000,00 2,75 »
Av det overskytende beløp 3,0 »

b. Utenlandske selskaper og innretninger, som er skatteplik-
tige efter lov om utskrivning av en ekstraordinær skatt
til staten av formue av 28 juli 1921 § 3 bokstav b, samt
i utlandet hjemmehørende aktionærer (parthavere) i aktie
selskap og dermed likestilt selskap (samme paragrafs bok
stav c) erlegger 0,5 pct. av formuens samlede beløp.
§ 2. Forøvrig kommer til anvendelse bestemmelsene i

skattelovene for landet og for byene av 18 august 1911 med
tilleggslover samt i lov av 28 juli 1921 om utskrivning av en
ekstraordinær skatt til staten av formue.

§ 3. Denne skattebeslutning trer i kraft straks.
Denne Stortingets beslutning bringes herved i utøvelse.

Gritt på Kristiania slott den 1 juni 1923.

Under Vår hånd og rikets segl.

Kongelig resolusjon

1. I henhold til lov om naturfredning av 25 juli 1910, kfr.
lov av 14 juli 1916, skal fuglelivet på Aksnesholmene
i Vikøy (Storeholmen, Storeholmsskjæret og Vetleholmen), Horda
land, være fredet således at ingen må bortta egg eller på
annen måte forstyrre fuglenes trivsel der.
2. Eierne kan gjøre den samme anvendelse av holmene som
hittil, til slått og beiting.
3. Fredningsbeslutningen blir å kunngjøre ved opslag på fred
ningsstedet.

1 juni

1 juni

Haakon.
(L. S.).

A. Berge. H. S Furst.

av 1 juni.
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1 juni

av 1 juni.

I. henhold til lov nr. 1 av 6 juni 1891 om politivedtekter
for rikets herreder og lov angående adgang til å gi dramatiske
og andre offentlige forestillinger m. v. av 22 mai 1875 med
deles stadfestelse på en av herredstyret for Sørum herre d i
Akershus fylke den 26 februar og 3 mai 1923 vedtatt beslut
ning om nye politivedtekter for herredet, som skal tre
istedenfor de ved kongelig resolusjon av 14 juli 1893 stadfestede
politivedtekter.

De nye politivedtekter er sålydende:
§ 1. På offentlig vei, herunder innbefattet enhver vei,

plass eller adkomst, der er bestemt for almindelig ferdsel eller
er almindelig beferdet, må sammenstimlen av folk til dans eller
opløp, slagsmål skriken, ropen eller annen larmende voldsom eller
fornærmelig adferd, hvorved den offentlige orden forstyrres, den
veifarende forulempes, anstendigheten krenkes eller ferdselen
hemmes, ikke finne sted. Likeledes er kortspill på forannevnte
steder forbudt.

§ 2. Det er forbudt å flytte, bortta, skjære eller risse i,
skrive, male eller tegne på, løsrive eller på annen måte beska
dige eller besudle de til offentlig nytte eller prydelse bestemte
gjenstander. Det samme gjelder den til offentlig vei støtende
del av hus, plankeverk, gjerder, innhegninger eller lignende, samt
postkasser med offentlig vei. Det er forbudt å nedrive, tilrakker
eller gjøre uleselige lovlig opsatte plakater og bekjentgjørelser.

§3. Ved mineringsarbeider og bruk av skytevåben må
overalt ved offentlig vei tilbørlig forsiktighet iakttas.

Skytning med gevær eller lignende på eller over offentlig
vei er forbudt. Kasten med sten, sneball eller annet hvorved
skade kan forvoldes eller veifarende fortrediges, skal være for
budt.

§ 4. Uvøren kjøring eller ridning på hest eller cykkel er
forbudt på offentlig vei. På vinterføre er den kjørende pliktig
til å anbringe godt hørlig bjelle på sin hest, ved begravelser
undtatt. Cyklende skal alltid vike tilside for gående og kjørende t
likesom enhver cykkel hvorpå der rides efter mørkets frembrudd,
skal være forsynt med tent lykt. Ingen må på offentlig vei
forlate sin hest uten at den er forsvarlig bundet eller der føres
forsvarlig tilsyn med den. Fraspent kjøretøi som hensettes på
offentlig vei, må ikke på nogen måte hindre den frie ferdsel av
nogen art, likesom kjøretøiet ikke må henstå unødig lenge. Ingen
kjører har lov til å ha med mer enn 1 løshest med forspent
kjøretøi. Kappkjøring og kappridning på ofifentlige veier kan kun
foregå med lensmannens tillatelse. Kjelkeakning, herunder akning
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med sparkstøtting, på offentlig vei kan av politiet— lensmannen —
forbys helt eller delvis på nærmere angitte steder.

§ 5. Hund som har foi* vane å forulempe mennesker eller
dyr ved biten, gjøen eller ved å fare mot dem, skal av eier eller
besidder holdes bundet, og hvis den er sint, skal den forsynes
med munnkurv. Tisper skal i parringstiden holdes inne eller
bundet.

§ 6. Det er forbudt åla hingster eller folkevonde krea
turer av enhver art gå løse på offentlig vei. Hestei’ eller krea
turer må ikke uten tilsyn drives på offentlig vei og dennes område.

§ 7. Enhver som driver bevertning med spise og drikke
varer, skal, såvidt det står til ham, sørge for, at der i de der
til benyttede lokaler intet forefaller som strider mot orden og
sømmelighet. Ingen må på bevertningsstedet gjøre sig skyldig i
voldsom, støiende eller annen upassende adferd hvorved verts
folket, dets tjenere, gjestene eller nogen annen forulempes eller
fortrediges. Kortspill er forbudt.

§ 8. Offentlige bevertnings- og forlystelsessteder skal holdes
lukket fra kl. 10 aften til kl. 6 morgen, og må i denne tid
ingen bevertning finne sted og ingen gjester innlates eller opholde
sig der. Denne bestemmelse skal ikke være til hinder for bevert
ning av reisende i skysstasjoner, hoteller eller losjihus. I til
felle hvor vedkommende vertei' ikke oprettholder den tilbørlige
orden, kan lensmannen påby lukning kl. 8 aften.

§ 9. Offentlig sammenkomst til avholdelse av dans eller
annen fornøielse og festlighet må ikke finne sted uten efter til
latelse av lensmannen, der når som helst kan påby ophør, såfremt
støi eller annen adferd der forstyrrer den offentlige fred og orden,
finner sted. Sammenkomsten skal ikke vare lenger enn til kl. 2
natt, uten lensmannens tillatelse ved enkelte anledninger.

§ 10. Enhver som vil gi offentlige forestillinger, derunder
konserter, og skuespill, forevise billeder, cirkus, pantominer, gi
magiske eller ekvilibristiske forestillinger, holde offentlig dans,
forsåvidt vedkommende gjør sig en næring derav, karusell, skyte
bane, ringkastning, luftgynger, forevise menagerier, panoramaer
eller andre severdigheter, må ha lensmannens tillatelse og har
å svare en avgift til kommunekassen fra kr. 40 til kr. 100 pr.
dag efter lensmannens bestemmelse.

Avgiften skal erlegges forskuddsvis til lensmannen ved til
latelsens erholdelse.

§ 11. Enhver som har fått tillatelse til ågi forestillinger
o. 1. som omhandlet i § 10, likesom de besøkende ved disse
forestillinger, skal iaktta orden og sømmelighet og efterkomme
forskrifter som lensmannen gir.

Lensmannen kan frita for avgiftserleggelse når konserter,

1 juni.
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skuespill og andre forestillinger gis i veldedig øiemecl eller er
av almendannende art.

§ 12. Overtredelse av nærværende vedtekter straffes efter
str. 1. § 339. 2.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I henhold til lov nr. 1 av 6 juni 1891 om politivedtekter
for rikets herreder og lov angående adgangen til å gi dramatiske
og andre offentlige forestillinger m. v. av 22 mai 1875 meddeles
stadfestelse på en av herredstyret for Varteig her red i
Østfold fylke den 28 juni og 9 november 1922 samt 3 mai
1923 vedtatt beslutning om nye p olit ivedt e k t e r for herredet,
som skal tre istedenfor de ved kongelig resolusjon av 8 juni
1895 stadfestede vedtekter.

De nye polivedtekter er sålydende:
§ 1. På offentlig vei, herunder innbefattet enhver vei, sti, plass,

dampskibsbrygge eller annen adkomst der er bestemt for almin
delig ferdsel eller er almindelig beferdet, må sammenstimlen av
folk eller opløp hvorved ferdselen hemmes, ikke finne sted.

Sang og musikk på offentlig vei efter kl. 11 aften er forbudt;
dog kan lensmannen for enkelte anledninger gi tillatelse dertil.

Ved forsamlinger av mennesker på forannevnte steder er
de tilstedeværende forpliktet til å rette sig efter de påbud som
politiet gii’ til ordenens oprettholdelse og publikums betryggelse.

Likeledes er kortspill, lek og dans på ovennevnte steder
orbudt.

§2. Det er forbudt å flytte, bortta, skjære eller risse i, skrive,
male eller tegne på, løsrive eller på annen måte beskadige
eller besudle de til offentlig nytte eller prydelse bestemte gjen
stander; det samme gjelder den til offentlig vei støtende del
av hus, plankeverk, gjerde eller lignende. Likeledes er det
forbudt å nedrive, tilrakke eller gjøre uleselige lovlig opsatte
plakater og bekjentgjørelser.

§ 3. Cyklende skal være forsynt med klokke på sin cykkel,
hvormed varsles ved forbikjøring, dreining om hjørnor og for
øvrig når det er påkrevet; likeledes skal cyklende efter mørkets
frembrudd ha tent lykt på sin cykkel.

På vinterføre er den kjørende pliktig til å anbringe bjelle
eller klokke på sin hest, så man kap høre dens komme i passende
avstand; herfrå er undtatt kjøring i begravelser og almindelig
gårds- og. skogskjøring. Ingen må på offentlig vei eller plass
forlate sin hest, uten at den er forsvarlig bundet eller at der

1 juni
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føres forsvarlig tilsyn med den. Ingen kjører har lov til å ha
mer enn e n løshest med forspent kjøretøi. Det er forbudt å
la forspent hest ferdes på veien uten at nogen kjører den eller
leder den.

Ingen må overlate hest med eller uten kjøretøi til personer
som er beruset eller av annen grunn kan antas ikke å kunne
styre den. Det er forbudt uten den kjørendes tillatelse å krype
op på eller henge sig ved vogn eller andre kjøretøier under
kjørselen eller til sådanne å fastgjøre håndvogner eller sleder.

Ved kjelkeakning på offentlig vei må iakttas, at veifarende
ikke på nogen måte forulempes. Kjelkeakning kan av politiet
forbys — helt eller delvis — på nærmere angitte steder.

§ 4. Ingen må på offentlig vei eller utover samme skyte med
bøsse, pistol, dynamitt eller lignende, avbrenne fyrverkeri, krutt
 eller eksploderende gjenstander av nogen art, ei heller kaste sten,
sneball eller annet, hvorved veifarende generes eller skade kan
bevirkes.

Det er forbudt ved festlige anledninger på avstander under
50 meter fra offentlig vei å avgi salutt med bøsse, dynamitt eller
lignende, hvorved veifarende kan skremmes, uten lensmannens
tillatelse.

§ 5. Når der på eller ved offentlig vei skal foretas arbeider
som kan være til hinder for ferdselen eller gjøre den usikker,
skal anmeldelse derom i betimelig tid skje til politiet, som
anordner på hvilken måte den angjeldende strekning skal av
sperres. Fra mørkets frembrudd til det blir lyst om morgenen
skal der være anbragt tent lykt ved avsperringen.

Ved mineringsarbeide på eller i nærheten av offentlig vei
må tilstrekkelig vakthold i arbeidstiden utsettes og tilbørlig
forsiktighet iakttas, så ingen fare forårsakes.

§ 6. Når hunder viser sig sinte eller har tilbøielighet til å
forulempe mennesker eller dyr ved å gjø ad dem eller fare imot
dem, skal eieren eller besidderen holde dem bundet eller forsynt
med forsvarlig munnkurv. Det samme gjelder de hunder som
politiet av hensyn til deres størrelse eller rase finner kan være
farlige. Ingen må på offentlig vei hisse hunder på nogen eller
undlate å holde sin hund tilbake når den anfaller nogen. Det
er likeledes forbudt å tirre hunder eller hisse dem sammen på
offentlig vei.

Tisper må i løpetiden holdes inne. Herreløse hunder kan
av politiet opbringes, hvorefter eieren varsles med opslag eller
gjennem lokalt blad. Såfremt ingen eier melder sig innen 8
dager deretter, kan hunden selges eller drepes. Omkostninger
forårsaket ved opbringelsen bæres av eieren,. hvis han finnes,
ellers av kommunen.
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§ 7. Det er forbudt åla hingster, sinte okser eller andre for
den personlige sikkerhet farlige dyr gå løse på offentlig vei eller
i uinnhegnet til offentlig vei støtende havnegang eller eng.
Ei heller må de slippes i innhegningen ved offentlig vei, med
mindre disse er omgitt med så høit og sterkt gjerde, at dyrene
ikke kan springe over eller trenge igjennem.

§ 8. Forspente kjøretøier må på offentlig vei kun stå der hvor
de ikke hindrer ferdselen, og så langt til siden fra kjørebanen
som mulig. Det samme gjelder motorvogner og forspente kjøre
redskaper, som ikke må bli stående lenger enn nødvendig for av
og pålesning. Materialer til vedlikehold av offentlig vei må.
legges så langt tilside at de ikke hemmer ferdselen eller er til
fare for veifarende.

§ 9. Enhver som driver offentlig bevertning, skal sørge for, at
der i de dertil benyttede lokaler eller gårdsrum intet forefaller
som strider mot orden eller sømmelighet. Ingen må på offentlig
bevertningssted gjøre sig skyldig i voldsom eller støiende adferd,
hvorved nogen fortrediges eller forstyrres, eller på annen måte
utvise forargelig eller uanstendig opførsel.

Offentlige bevertningssteder og forlystelsesstedei’ skal holdes
lukket fra kl. 12 aften til kl. 6 morgen, og i den tid lukning
er påbudt må ingen gjester innlates eller servering foregå. Her
frå undtas bevertningssteder hvor kun mat, kaffe eller melk ser
veres. Politiet har adgang til å påby lukning tidligere enn
den ovenfor nevnte tid.

§ 10. Offentlig sammenkomst til avholdelse av dans eller
annen lystighet må ikke finne sted uten forutgående anmeldelse
til lensmannen der i tilfelle kan påby ophør når som helst.

Dette gjelder også foreninger, basarer, kurvfester, pakkefester
og lignende, såfremt adgang til å delta er åpen for almenheten.

§ 11. Enhver som akter å holde offentlig konsert, fore
stilling eller forevisning, karusell, skytebane, ringkastning eller
lignende, må dertil erholde tillatelse av politiet, der når som helst
kan tilbakekalle tillatelsen.

I avgift for sådanne forestillinger etc. av selskaper eller
personer erlegges forskuddsvis for hver dag eller aften kr. 20,00

tyve kroner, — der tilfaller herredskassen.
Disse bestemmelser gjelder også avholdelse av offentlig

dans, forsåvidt vedkommende gjøl' sig en næring derav.
Fra disse bestemmelser er undtatt kirkekonserter og under

holdninger av lignende art, samt forestillinger der gis av sted
lige foreninger hvis formål er fremme av musikk, sang eller idrett.

§ 12. Ingen må ta holdeplass på offentlig sted med au
tomobil for skyssbefordring innen Varteig herred uten bevil
ling av politiet. For å erholde sådan bevilling må enhver
automobilkjører underkaste sig de av herredstyret til enhver
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tid fastsatte regler og takster m. v. Herredstyret bestemmer
hvor mange bevillinger der kan meddeles.

Enhver som erholder sådan bevilling skal erlegge en avgift
til kommunekassen av kr. 20,00 pr. år eller del derav. Av
giften erlegges innen hvert års 30 juni og gjelder for kalender
året.

§ 13. Overtredelse av bestemmelsene i disse politived
tekter straffes med bøter.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I henhold til lov av 17 juni 1869 om politivedtekter for
kjøpstædene meddeles stadfestelse på en av Stavanger bystyre
den 23 mars 1923 vedtatt beslutning til regler for torv
handelen og torvenes benyttelse samt oprettelse
av et torvstyre i Stavanger, hvilke regler skal tre isteden
for §§ 44—49 i de ved kronprinsregentens resolusjon av 9 april
1904, jfr. de kongelige resolusjoner av 22 mai 1906, 30 desem
ber 1909, 4 juni 1915 og 31 mars 1916, stadfestede politi
vedtekter for byen.

De omhandlede regler m. v. er sålydende:
§ 1. Til å føre overledelsen med torvhandelen såvel under

åpen himmel som i de av kommunen opførte eller opførendes
basarer eller torvhaller anordnes et torvstyre, der skal bestå av
politimesteren eller på hans vegne av politiinspektøren, kom
munedyrlægen og 3 av formannskapet, derav minst 1 innen
dets midte, årlig valgte medlemmer. I tilfelle av stemmelikhet
har formannen den avgjørende stemme. Forsåvidt angår benyt
telsen til torvhandel av de havnevesenet underliggende kaier og
brygger tiltres torvstyret av havnefogden, der, om han finner
det fornødent, kan forlange havnestyrets erklæring innhentet.

§ 2. Torvstyret bar med approbasjon av formannskapet og,
forsåvidt havnevesenets kaier og brygger angår, tillike med appro
basjon av havnestyret til enbver tid å bestemme, hvilke av byens
offentlige plasser, kaier, brygger og basarei- kan benyttes til
torvbandel, hvilken handel på hvert sted må drives og på hvilke
betingelser den må finne sted.

§ 3. De nærmere ordensbestemmelser gis ved forskrifter
istandbragt på i foregående paragraf omhandlede måte. Disse
blir å bekjentgjøre i fornøden utstrekning i byens aviser og trer i
kraft 4 uker efter første bekjentgjørelse, fra hvilken tid de gjel
dende politivedtekter §§ 44—49 opheves.
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1 juni

av 1 juni.

1. Lov nr. 5 av 24 mars 1922 om vernepliktige civil
arbeidere trer i kraft fra 1 juni 1923.

2. Nærmere bestemmelser angående lovens gjennem
føre 1 s e fastsettes overensstemmende med et fremlagt utkast,
— sålydende:
§ 1. Justisdepartementet fører fortegnelse over verne-

pliktige befalingsmenn og menige, som i henhold til lov nr. 5
av 24. mars 1922 skal utføre civilt arbeide for det offentlige.

§ 2. Vernepliktige blir å overføre til fortegnelsen over
civilarbeidere

1. når vedkommende påtalemyndighet har truffet bestemmelse
om ikke å reise strafforfølgning eller å innstille forfølgning
i medhold av militære straffelovs § 35, femte ledd, eller

2. når en vernepliktig av vedkommende domstol frifinnes i
henhold til samme bestemmelse.

§ 3.. Når vedkommende påtalemyndighet eller domstol har
truffet avgjørelse som i § 2 omhandlet, sender påtalemyndig
heten meddelelse herom til vedkommende krigskommissær.

Krigskommissæren foranlediger at den vernepliktige utgår
av den militære avdeling han tilhører, og sender meddelelse til
Justisdepartementet om at den vernepliktige blir å overføre til
fortegnelsen over civilarbeidere. Meddelelsen ledsages av de op
lysninger som herom foreskrives av Justisdepartementet.

§ 4. Justisdepartementet treffer bestemmelse om:
a) hvad slags civilt arbeide vedkommende skal utføre;
b) når han skal innkalles til utførelse av civilt arbeide;
c) om det civile arbeide skal utføres i et sammenhengende

tidsrum svarende til det antall dager hvori de samlede or
dinære fredsøvelser som omhandles i vernepliktslovens §§ 49
—51 varer ved infanteriet med fradrag for avtjente freds-
øvelser og tillegg av en halvdel, eller om det civile arbeide
skal utføres i flere deler.
§ 5. Justisdepartementet står i spissen for civilarbeider

institusjonen og opnevner til bistand hermed et tilsynsråd samt
ansetter de nødvendige arbeidsledere for civilarbeiderne.

Justisdepartementet bemyndiges til å utferdige
a) instruks for tilsynsrådet og for arbeidsledere, ordensregler

for civilarbeiderne under arbeidet og i underbringelseskvar
terene,

b) øvrige bestemmelser angående det civile arbeides iverkset
telse og utførelse.
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av 1 juni.

1. I medhold av bykommunelovens § 43 stadfestes Kong-
svinge r bystyres vedtak av 6 november 1922 og 2 mai
1923 om oprettelse av folkeregister fra 1 januar 1923.

2. I medhold av lov om folkeregistre av 24 juni 1915 stad
festes nedenstående av bystyret i samme møter vedtatte
vedtekt for folkeregistret:
§ 1. I medhold av lov aV 24 juni 1915 skal der fra

1. januar 1923 oprettes et folkeregister for Kongsvinger.
§ 2. Folkeregistret skal istandbringes på grunnlag av den

almindelige folketelling, som avholdtes av staten i desember 1920.
Til kontroll av registrets riktighet skal der senere hvert års

1. januar, medmindre formannskapet anderledes bestemmer, av
holdes telling av alle i byen, fast eller midlertidig bosatte
personer.

§ 3. Ved disse folketellinger (manntall) skal enhver person,
som er fast eller midlertidig bosatt innen kommunen, være pliktig
til i den utstrekning, der måtte bli spurt derom, for sig og
medlemmer av sin husstand (familiemedlemmer, tjenere, losjerende
og andre) å påføre de ham tilstilte tellingslister oplysning om:

Fullt navn, stilling eller erhverv, bopel, fødselsår og fødselsdag,
fødested, statsborgerforhold, ekteskapelig stilling, samt for inn
flyttede personer tillike tiden for deres innflytning i Kongsvinger.

§ 4. Enhver, som avgir grunn eller husrum til beboelse av
andre, skal meddele folkeregistret opgave over de personer, som
de avgir grunn eller husrum til, samt antallet og størrelse av
gårdens beboelses- og andre leiligheter (antall rum). Disse opgaver
blir å meddele ved utfylning av særskilte tellingslister (huslister)
og attestasjon av disse.

§ 5. Tellingslistene skal av folkeregistret besørges fordelt til
de oplysningspliktige gjennem deres husvert i betimelig tid før
tellingen skal finne sted. Husverten plikter å besørge personlistene
(§ 3.) fordelt og innsamlet igjen i utfylt stand innen den på.
listene angitte frist. Listene avhentes ved folkeregistrets for
anstaltning.

Hvis formannskapet ikke anderledes bestemmer, skal listenes
fordeling til og innsamling fra gårdeierne foregå ved politiet.

§ 6. Fra 1. januar 1923 skal enhver, som tar fast eller
midlertidig bopel i Kongsvinger, eller som flytter fra en bolig
til en annen innen kommunens grenser, eller flytter ut av
kommunen for å ta fast eller midlertidig bopel annensteds, melde
dette til folkeregistret for sig og medlemmer av sin husstand, med
opgivende av de flyttendes fulle navn, fødselsår og -dag samt,
livsstilling.
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Hvis de øvrige i § 3 nevnte oplysninger ikke tidligere er
meddelt folkeregistret, kan disse også kreves opgitt.

§ 7. Enhver som avgir grunn eller husrum til beboelse av
andre, skal melde til folkeregistret, hvem der på de i § 6 nevnte
måter flytter til eller fra hans eiendom eller husleilighet, dog
således at meldeplikten kun gjelder den, til hvem flytteren står
i direkte leieforhold.

§ 8. De i § § 6 og 7 påbudte meldinger kan foregå
skriftlig eller ved fremmøte (personlig eller ved fullmektig) i
folkeregistret innen 14 dager efter flytningen.

Ved avgivelse av skriftlig anmeldelse skal følgende skjema
anvendes:

Flytningsanmeldelse.

Herved meldes til Kongsvinger komm. folkeregister, at
nedennevnte personer den 192 er flyttet
fra gate, nr etasje; hos hvem
til gate, nr. etasje; hos hvem

Her angis for losjerende og tjenere hos hvem de bor.
(NB. På samme blankett må bare opføres de personer,

som følges ad i flytningen, d. v. s. flytter fra samme sted til
samme sted.)

§ 9. Når folkeregistrets virksomhet er begynt, bortfaller
melding til politimesteren efter lov om fattigvesenet av 19 mai
1900 § 19, likesom innflytningsattester fra samme tidspunkt for
fremtiden skal forevises for registerføreren og utflytningsattester
utstedes av ham.

Fullt navn.
(Det daglige fornavn

understrekes.
For hustru og enke
tilføies pikenavn).

Livsstilling og
erh verv.

Fødselsår
og

-dag.

1
2

0. s. V.

Kongsvingei

Amnelderens navn og stilling.

' den 192

Underskrift
husve av den flyttendes

rt i gt. nr.

NB. Denne anmeldelse skal utfylles nøiaktig og innleveres til
Kongsvinger kommunale folkeregister. Den kan også i frankert kon
volutt på anmelderens eget ansvar for, riktig fremkomst sendes i
posten til folkeregistret.

For å være gyldig må den være underskrevet av anmelderen.
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Registret fører dog ikke særskilt fortegnelse over innflyttede.
§ 10. De nærmere forskrifter for registrets førelse fast-

settes av formannskapet.
§ 11. Overtredelse av nærværende vedtekter straffes efter

straffelovens § 339.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

De av Nedre Eiker herredsstyre i møte den 29 januar
1923 besluttede forandringer i § 3 i de for herredet ved
kongelig resolusjon av 4 april 1919 stadfestede vedtekter for
herberger og bevertninger stadfestes som gjeldende inntil
videre, å regne fra og med 1 juli 1923.

De besluttede forandringer går ut på, at bevertningsstedene
skal holdes lukket alle hverdager fra kl. 7 efterm. og på søn
og helligdager hele dagen.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

Med hjemmel i lov nr. 5 av 2 april 1917 § 3 bestemmes,
at den, som gjør sig en næring av å drive herberge eller
bevertning med mat eller drikke i Lillesand by, skal fra
1 juni 1923 og inntil videre ha bevilling.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

Nedenstående av Klepp herredsstyre i møte den 26 april
1923 fastsette vedtekt angående lukningstid for
utsalgssteder i Klepp herred, Rogaland fylke, stadfestes i
henhold til lov nr. 5 av 25 juli 1913 som gjeldende inntil videre,
å regne fra og med 1 juli 1923:
1. Utsalsstader, der det vert selt varor, skal med dei nedan

nemde undantak vera stengde frå kl. 8,30 kveld til kl. 7
morgon.

2. Jolafton, nyårsafton, påskafton og pinsafton vert det stengt
kl. 5 em., og den 17. mai kl. 12 middag.

3. Sundagar og andre heilagdagar skal utsali vera heilt stengde.

Norsk Lovtidende, Iste avd. Nr. 21, 1923. 2
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1 juni

4. I Stengjingstidi må kundar ikkje sleppast inn, men det skal
vera lovlegt å expedera dei som er komme inn fyre steng
jingstidi.

5. Brot på desse reglai' vert straffa etter lovi (jfr. straffelovi
339, 2).

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I henhold til § 11, jfr. § 4, i lov om sundhetskommisjo
ner m. v. av 16 mai 1860 og § 3 i lov om særegne foranstalt
ninger mot tuberkuløse sykdommer av 8 mai 1900 meddeles
approbasjon på den av herredstyret for Sko g e r herred, Vestfold
fylke, i møter 17 januar og 20 april 1923 fattede beslutning
om nye almindelige helseforskrifter for herredet samt,
om forskrift om meldeplikt ved tuberkuløses flytning.

Helseforskriftene m. v. er sålydende:

Om tilsynet.
1. Herredet skal være delt i helsekretser med hver sin

tilsynsmann, valgt blandt medlemmex’ av helserådet. Tilsynsmen
nene hai* hvei’ i sin krets en særlig plikt til å føre tilsyn med
gjennemførelsen av herredets almindelige helseforskrifter, og å
påse overholdelsen av de vanlige regler, der er gjeldende ellei'
for hvert tilfelle blir anordnet ved optreden av epidemiske syk
dommer.

Om boligforhold.

2. Ved nyopførelser, hovedreparasjoner eller flytningex1 av
bygninger skal helserådet gjennem tilsynsmannen på vedkom
mende sted på forhånd underrettes derom.

3. Stall, fjøs, grisehus, lokum og lignende hus må være
fjernet så langt fra våningshus og matbod og være innrettet
slik, at stank, tilsig eller annen urenlighet derfrå ikke forulem
per eller ex' til skade for mennesker eller dyr. Avstanden fra
nevnte hus skal være minst 10 meter.

4. Hester, kjør, svin, får eller fjærkre må ikke huses i
eller undex' våningshus eller i rum, som har tak eller vegg felles
med beboelseshus ellex’ opbevaringssted for matvarer.

5. Gjødsel eller avfall må ikke oplegges nærmere nabotomt
enn 2.5 m. og må ikke ha tilsig til nabogrunn.

6. Byggegrunnen må befris fox' matjorden og dreneres slik,,
at den blir tørr med fritt avløp for overflatevann.
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7. Ethvert våningshus skal ha grunnmur av minst 30 cm.
høide over jordsmonnet, den må være betryggende isolert, så
ikke fuktighet fra grunnen kan trenge op i bygningen. Der
skal være et isolert mellemlag mellem grunnmur og nederste del
av bygningen. Hvor der ikke er kjeller, skal der, medmindre
gulvet er betryggende isolert mot fuktighet fra grunnen, være
minst 60 cm.’s avstand mellem gulv og underliggende jordsmon;
grunnmuren må da være forsynt med trekkhul av minst 10 X 15
cm. tverrsnitt på minst 2 sider, trekkhullene må være dekket med
smågitret rist. Enhver kjeller under gulv skal være forsynt
med minst et vindu, hvorigjennem der kan luftes.

8. Gulvene skal gjøres tette og i første etasje være dob
belte, og gulvfyll må være ren og uantendelig. Fyll fra gamle
bygninger eller fyll av bare torvmuld tillates ikke brukt. Im
pregnert papp han brukes til pakning.

9. Almindelig beboelsesrum må ikke innres med mindre
høide under taket enn 2,50 m. I rum, som innres med skrå
tak og skal benyttes til ophold for mennesker, må høiden under
taket ingensteds være mindre enn 1,50 m.; hvor rummet er
høiest må høiden under taket være minst 2,50 m., hvilken siste
bestemmelse dog ikke gjelder alkover. Hvis gulvflaten i rum,
som benyttes som ophold for mennesker ikke er minst 6 m. 2,
må rummet stå i åpen forbindelse med et tilstøtende rum. Ved
nyinnredning i eldre bygninger kan høiden under taket med
helserådets samtykke nedsettes til 2,2 m.

10. Ethvert beboelsesrum skal ha vindu ut mot uoverdekket
plass; lysåpningen skal være minst V10, i alkover minst x/12 av
rummets gulvflate. Vindusflaten må i almindelige beboelsesrum
(ikke alkover) aldri utgjøre mindre enn 1 m. 2 samlet for hvert
rum. Minst et vindu må kunne åpnes.

11. Kokeovn må ikke anvendes i beboelsesrum eller kjøk
ken uten å være forsynt med tilstrekkelig virksom damphette
eller annen betryggende ventilasjon, så røk og damp undgås.

12. I nye murhus må puss og innredningsarbeider ikke
påbegynnes, før der er gått minst 6 uker, efterat bygningen er
bragt under tak.

13. Kjellerrum må kun med helserådets tillatelse anvendes
til beboelse. Vindu i bebodde kjellerrum må ikke vende ut
mot innelukket gårdsrum, og der må i minst 10 m.’s avstand
ikke være bebyggelse utenfor vinduet. Rummenes og vindus
flatens størrelse og innredning skal være den samme som for
almindelige beboelsesrum bestemt. Den over jordoverflatens nivå
liggende del av lysåpningen skal utgjøre minst % av den sam
lede vindusflate. Gulvet må dekkes av asfalt, cement eller lig
nende vanntett materiale, og ovenpå samme legges tregulv uten
fyll. Der må dreneres og isoleres tilstrekkelig, så at grunn-
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1 juni, fuktigheten ikke stiger op i gulv eller vegger. Gulvet må ligge
minst 0,5 m. over høieste grunnvannstand. Utenfor disse be
boelsesrum og utenfor de øvrige rum, der ved dør eller åpning
står i umiddelbar forbindelse med disse, skal der anlegges en
luft- og lysgrav, der er minst 60 cm. bred. Lysgraven skal gå
minst 20 cm. under gulvets nivå og være tilstrekkelig dreneret,
så opsamlet vann sikkert og lett kan finne avløp. I rum, som
støter umiddelbart op mot disse beboelsesrum, må der ikke
opbevares illeluktende saker. Forøvrig må byggherren iaktta alle
de forskrifter, helserådet for hvert tilfelle måtte gi med hensyn
til rummenes ventilasjon eller øvrige sanitære innredning.

14. Innres bryggerhus, stryke- eller rullerum i kjeller,
må der også her sørges for, at rummene efter omstendighetene
blir tilstrekkelig tørre, lyse og rummelige. Der må alltid sørges
for her som annensteds, hvor sådanne rum brukes, at fuktighet
og damp blir avledet ved passende innredning: damphette,
ventilasjonsåpning eller lignende.

15. Akter nogen å sette igang bedrift som ved forurens
ning av omgivelsene eller luften eller ved utbredelse av stank
eller på annen måte vil kunne bli til skade for arbeidernes eller
omboendes helse, skal planen på forhånd forelegges helserådet,
som kan forlange de påpekte misligheter fjernet. Bedrifter av
ovennevnte slags, som er i virksomhet, er underkastet helserådets
tilsyn, og vedkommende er pliktig til å rette sig efter de
bestemmelser, som helserådet måtte gi for å avhjelpe disse
mangler.

Midlertidige losjihus for tilfeldige arbeidere eller anleggs
arbeidere kan helserådet forby brukt, hvis de ikke tilfredsstiller
de krav i sanitær henseende, som helserådet anser nødvendig.
Der skal ikke være større belegg på hvert rum, enn at der blir
12 m. 3 på hver mann. Hver arbeider skal ha egen seng
og vanlig utstyr. Der skal være vaskestel i fornødent antall,
eget rum til tørk av klær. Rummene i disse losjihus skal daglig
gjøres rene.

16. Finnei* helserådet noget bebodd rum å være skadelig
for heisen på grunn av fuktighet, urenlighet, overfylning av
mennesker, manglende tilgang på lys, for liten luftveksel o. 1.,
kan helserådet pålegge vedkommende å rette manglene innen
en gitt frist og forby bruken av rummet, inntil dette er skjedd.

Om utvendige rum, avfall, gjødsel, kloakker og veihold.

17. Hver bebodd leilighet skal ha adgang til lokum; der
skal være minst et for hver 2 leiligheter. For større bygninger,
leiegårder, fabrikker, arbeiderboliger, kirker o. s.v., hvor mange
folk bor eller ferdes, skal der være lokum eller pissoir i den
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utstrekning, som helserådet til enhver tid finner påkrevet. Privet
må ikke innres i våningshus uten efter helserådets spesielle
tillatelse, og dets innredning må i hvert tilfelle godkjennes av
dette. 1 tettere bebyggede strøk skal rum for binger eller be
holdere holdes lukket med en tettsluttende lem, og de skal ha
en trekkpipe som er minst 24 cm. X 24 cm. i tverrsnitt, og som
føres helt op i høide med taket.

18. Lokum må være innrettet med tett kasse eller tønne,
som lett kan tømmes, eller der må innres tett binge. Kassen
eller tønnen må stå på vanntett underlag. Helserådet kan i
ethvert tilfelle anordne det nødvendige ved innredning av nytt
lokum eller påby mangler rettet ved eldre sådanne, når der
opstår ulempe gjennem stank, utetthet, opfylning eller andre
misligheter, særlig under optredeude epidemier. Helserådet kan
i alle tilfelle påby strøning med torv, jord, aske, kalk, o. 1.,
hvis det finner det nødvendig. Utgiftene hermed påviler eieren.

19. Lokum, pissoir, kreaturstall og oplagssteder for gjød
sel må ikke ha direkte tilsig til vanntak eller til alfarvei og
må være fjernet fra disse minst 10 m.

20. Innredning av vannklosett må for hvert tilfelle god
kjennes av helserådet, som kan forlange sig forelagt plan med
riss over det påtenkte anlegg. Helserådet kan ta de forbehold
for tillatelsen til disses bruk, som det finner nødvendig i hvert
enkelt tilfelle.

21. Hvor de sanitære ulemper ved å holde husdyr eller
fjærkre i tettere bebyggede strøk blir for store, kan dette helt
forbys av helserådet.

22. Intet avfall av nogen slags må kastes utenfor husene
eller i åpne kloakker eller grøfter, men det må bringes i der
til innrettede beholdere ellei' på søppelhauger, som må ligge
minst 10 m. fra beboelseshus, drikkevanntak eller brønn og ikke
ha tilsig til disse. Speiselt innrettede beholdere for søppel etc.
kan påbys brukt i tettere bebyggede deler av herredet. Disse
avfallsdynger kan påbys tildekket med eller påfylt passende
strøning, hvis helserådet finner det påkrevet; utgiftene hermed
påhviler eieren.

23. Selvdøde dyr eller dyi' slaktet på grunn av sykdom
må ikke kastes i elv, vannløp eller i sjøen, men må opbrennes,
hvis helserådet krever det, eller nedgraves tilstrekkelig dypt
på sted, hvorfra der ikke er tilsig til vanntak.

For dyr, som har lidt av smittsom sykdom, der er undergitt
særlig offentlig forsorg, blir de regler å følge, som er gitt herom
i den til enhver tid gjeldende lovgivning.

24. Tømning av binger, gjødselhauger, søppelkasser, avfalls
dynger o. 1. skal skje så ofte at overfylning, stank eller andre
ulemper undgås. Utenfor gårdsbruk må all transport i sommer-
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halvåret skje i lukkede og tette beholdere. Disse siste kan av
helserådet påbys innvendig bestrødd med torv, kalk eller lig
nende. Helserådet kan fastsette bestemt tid for denne transport
og tømning: likeledes kan det bestemme tiden foi’ enhver tran
sport av gjødsel og avfall fra omliggende utenbygds steder. I
tilfelle epidemier eller truende utbrudd av sådanne kan helse
rådet helt forby en sådan avhentning, medmindre gjødselen eller
avfallet er blitt desinfiseret og bevidnelse derom foreligger fra
helserådets ordfører på utførselsstedet. Likeledes kan det ytter
ligere skjerpe disse bestemmelser om tømning og påstrøning, ifall
det finner det nødvendig efter herom fattet beslutning i henhold
til sundhetslovens § 15.

25. Hvor kloakk inntil en avstand av 32 m.kan tilknyttes
offentlig kloakk eller grøft, er eiere av våningshus, når helse
rådet forlanger det, på egen bekostning forpliktet til å anlegge
en sådan. Kloakken må være forsvarlig utført, ha innredning
til å opta overvann og spillvann, være frostfri og må med lett
het kunne holdes iorden og renses, så stank og annen ulempe
til enhver tid ungås. Forårsaker utmunning av kloakk i åpne
grøfter, rennestener eller annet sted stank eller ulemper, eller er
den hygienisk utilrådelig, kan helserådet påby rette vedkom
mende å endre forholdet og i tilfelle forby bruk av kloakken,
inntil manglene er avhjulpet. Rensning av kloakker og kummer
må skje så ofte at avløpet ikke stanser op eller stank opstår
til ulempe for omkringboende. Rensning må skje til tider og
på den måte, at minst mulig ulempe derved opstår. Det op
tatte bunnfall må straks føres bort. Apent tilsig til naboens
grunn er forbudt. Skadelige eller illeluktende væsker fra fabrik
ker eller andre anlegg og bedrifter må kun ledes gjennem luk
kede avløpsrenner eller på annen av helserådet godkjent måte;
de må ikke ledes til offentlig eller privat kloakk direkte eller
gjennem samlekum uten helserådets samtykke.

Ved nybygning er eieren forpliktet til å sørge for kloakk
ledning, selvom avstanden til betryggende kloakk er over 32
meter, når det er nødvendig av sanitære grunner, og anlegget
ikke medfører uforholdsmessige utgifter.

26. Huseiere i tettere bebyggede strøk skal holde ren for
fanget og den halve gatebredde utenfor sine respektive eiendommer.

27. Fra uthus eller bedrifter må der ikke skje tilsig av
gjødsel og ikke av andre illeluktende eller forrådnede stoffer til
offentlig eller felles privat vei og heller ikke til nabos eiendom
uten hans tillatelse.

Om drikkevann og brønner.

28. Brønner til mat- og drikkevann skal være stensatt og
ha et ytre lag av inntil P/2 meters dybde og av minst Vi m.
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tykkelse av stampet lere eller av cement, eller være anlagt efter
en annen av helserådet godkjent anordning for å hindre tilløp
av overvann og annen forurensning. De skal være forsynt med
en minst 20 cm. høi kant av lignende for vann ugjennemtrenge
lig materiale, og de skal være dekket med lokk, som har helling
mot jordsmon omkring. De her omhandlede brønnei' må ikke
ligge i gjødslet mark, kompost- eller gjødselbinger eller avfalls
dynger nærmere enn 10 meter.

29. Eier av leiegårder, arbeiderbolig, fabrikk eller forsam
lingshus skal være pliktig å sørge for tilstrekkelig og rent vann.

30. Helserådet kan forby til enhver tid drikkevanntak be
nyttet, hvis det finner vannet hygienisk utilrådelig til bruk.

31. Hvis tømning og rensning av brønn og vanntak blir
nødvendig, må vedkommende eier rette sig efter de anordninger
helserådet i så henseende til enhver tid måtte gi.

32. Ingen forurensning må finne sted av brønn, bekk eller
elv hvorfra vann tas til mennesker eller dyr. Helserådet kan
forby forurensning av jordsmonnet i nærheten av vanntak og
påby sanitære ulemper fjernet. Til elv eller bekk ovenfor de
steder, hvor drikkevann eller bruksvann hentes, må der ikke
legges avløp for gjødsel eller lignende stoffer, eller for skadelige
eller illeluktende vesker fra fabrikker uten med helserådets sam
tykke og på de vilkår, som dette opstiller.

33. Det pålegges eier av isdammer og andre istak, hvor
fra is tas til husholdningen eller for omsetning, å rette sig efter
de anordninger, som helserådet i hvert enkelt tilfelle måtte gi
for disse anlegg og deres drift for å hindre helseskadelig foru
rensning av isen.

Om gårdsrum.

34. I tettere bebyggede strøk og ellers hvor helserådet
finner det påkrevet, skal gårdsrummet til hvert beboelseshus
holdes rent og tørt; ujevnheter i jordsmonnet må fjernes, så der
ikke dannes sølepytter.

Om næringsmidler.

35. Butikk eller rum, hvor der tilberedes, opbevares eller
selges næringsmidler eller nydelsesmidler, må innrettes slik at
rummet overalt kan bli gjort rent og utluftet tilstrekkelig. Gulv,
ganger og trapper skal daglig feies efter forutgående dynkning,
og de skal vaskes minst 2 ganger ukentlig eller så ofte, helse
rådet finner det nødvendig. Disk og bord skal daglig vaskes,
og hyller og reoler rengjøres minst 2 ganger månedlig. Vekt
og måleredskaper, som benyttes ved handel med melk og andre
matvarer, skal være rene, når de brukes. Det er forbudt å
støve og feie tørt. Rummet må ikke benyttes som beboelses-
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eller soverum, eller gjenuem dør ha umiddelbar forbindelse til
soverum og være tilstrekkelig adskilt fra og ikke stå i umiddel
bar forbindelse med privet, stald eller lignende rum. — Der
skal være tilstrekkelig antall spyttebakker i rummet, og disse
skal alltid holdes rene og fyldes med sagmug, torv eller lignende
og være plasert på lett iøienfallende sted. I hvert rum skal
der være opslått plakat med forbud mot spytning på gulvet;
disse plakater fås utlevert gratis av helserådet. Der skal være
lett adgang til rent vaskevann, såpe og rene håndklær til betjeningen.
Parfinlamper må ikke stelles eller fylles i rummet. Alt, som
ikke hører bedriften til skal holdes vekk. Bord og disk, hvorfra
nærings- og nydelsesmidler forhandles, skal være belagt med
plate av polert eller slepen sten eller annet ugjennomtrengelig
stoff. Nærings- og nydelsesmidler må holdes adskilt fra andre
varer og gjenstander slik, at de ikke forurenses eller får usmak.
Underlaget for innpakningen av varer må alltid være rent;
brukt papir eller avis forbys brukt til innpakning. Nærings
og nydelsesmidler skal være beskyttet mot insekter, rotter og
mus ved flueskap, fluenett, rottesikre beholdere eller rum eller
på annen av helserådet godkjent måte. Kjøpere må ikke ta
på varene før de er kjøpt. Prøver, som der er blitt smakt på
skal tilintetgjøres, og gjenstander, som er brukt hertil, såsom
kopp, kniv eller lignende, skal straks gjøres rene. Maskiner,
redskaper, kar, fater og lignende, som brukes til tilvirkning, op
bevaring eller forsendelse av nærings- og nydelsesmidler, skal
alltid holdes rene. De kan forbys brukt, hvis de ikke er i så
dan stand, at de tilfredsstillende kan gjøres rene, eller er slik
innrettet at de ikke helt kan sikre varen mot forurensning. Alle
som har med nærings- og nydelsesmidler til salg å gjøre, skal
iaktta omhyggelig renlighet med sin person og sine klær. Varer
av denne art må ikke ombringes ellex1 forsendes uten å være
tilstrekkelig beskyttet mot forurensning. Foran inngangsdøren
skal der være fotskraper.

36. Melk og fløte, såvel til salg som til husbruk, må
særlig behandles med ytterste renlighet. Er de bestemt for
salg, skal de aldri opbevares i rum som vanlig benyttes til daglig
ophold for mennesker og heller ikke i soverum. Alle fat og
kjørler må holdes omhyggelig rene. I melk og fløte bestemt for
salg må der ikke blandes is. Det er forbudt å drikke av melke
spann eller disses lokk. Alle regler som gjelder forhandlere av
melk og melkeprodukter, gjelder også enhver i herredet bosatt
leverandør av disse næringsmidler, såvel til utsalg som til private.

Helserådet kan påby at salg av melk og fløte skal foregå
fra eget rum. —

Det er forbudt å føre i handel melk fra kjør der har kal
vet for mindre enn 5 dager siden eller lider av tuberkulose,
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miltbrand, jurbetendelse, septicæmi, langvarig diareer, blodforgift
ning eller andre av feber ledsagede sykdommer eller melk fra
kjør, der behandles med lægemidler, som kan gå over i melken,
eller fra sted, hvor personalet lider av smittsom sykdom, for
tuberkuløse personeis vedkommende med den begrensning som
følger av bestemmelsen i § 10 i tuberkuloseloven av 8. mai
1900. Vedkommende fjøseier eller forhandlere av melk, med
bopel i herredet, er pliktig til, hvis helserådet krever det, å
tilveiebringe sundhetsattest fra autorisert dyrlæge for fjøsets
besetning, når mistanke om misligheter er opstått. Tillatelse
til fornyet leveranse eller salg av melk er avhengig av fornyet
attest fra dyrlæge. Alle dei’ forhandler melk skal ha denne
opbevaret i særskilt rum.

Fjøs, hvorfra der leveres melk til salg, skal være lyse og
rene og være vel utluftet. Storrengjøring skal foretas minst en
gang om året; vaskning av gulv, vegger og tak og alt inventar
med grønsåpe og varmt vann, derefter gjennemluftning flere
dager i trekk. Kj ørene skal holdes rene. Største renlighet må
iakttas med melkekar og melkningen. I ethvert fjøs skal der
være vaskevann, vaskefat og såpe og rent håndklæ. Den, som
melker skal være iført rent armforklæ og skal før melkningen
såpevaske sine hender. Kjørenes jur og spener skal vaskes og
tørres godt med ren klut. Melken skal snarest mulig bringes
ut av fjøset.

37. Innredning av slakterier, pølsemakerier, bakerier, meie
rier og lignende steder for tilvirkning og opbevaring og behand
ling av matvarer skal være godkjent av helserådet, som også
i ethvert tilfelle kan gripe inn, hvis mangler ved renholdet eller
andre sanitære misligheter gjør det påkrevet.

For bakerier skal følgende bestemmelse gjelde: Uved
kommende gjenstander der kan gi anledning til støv eller stank
eller hindre rengjøring, må ikke finnes i bakeriene eller i rum,
som står i åpen forbindelse med disse. Bakerier og de rum,
som står i åpen forbindelse med disse, feies efter forutgåendo
dynkning og vaskes 2 ganger i uken. Vegger og tak skal vaskes
minst hvert fjerdingår, vinduer og dører hver uke. Under rengjøring
må bakverk ikke opbevares i bakeriet. Bakertraug og bord,
surkasser og andre til bakning benyttede gjenstander som hyller,
plater, fjeler m. m. må alltid holdes omhyggelig rene og være
lett flyttbare. Smør, melk eller andre stoffer, som benyttes til
fremstilling åv bakverk må opbevares i rene tildekkede kar. De
stoffer, der benyttes til strykning av bakverk, må tillages for
dagens behov. Strykevisker må ikke benyttes til forskjellige
stoffer uten å rengjøres, før de brukes til nytt slags stoff. De
må gjøres rene hver dag i kokende vann. Melsekker skal av
børstes og renses omhyggelig for smuss, før innholdet tømmes i
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bakertrauget. Kull og annet brenne må ikke legges løst utover
gulvene. Aske og annet avfall må hver dag fjernes fra bakeriet.
Bruk av tobakk i hvilkensomhelst form er forbudt, likeså hen
leggelse av pipe, tobakk og fyrstikker på sådanne steder, at
bakervarene kan forurenses. Bakerne skal under sitt arbeide
være iført egen drakt, som ikke må benyttes utenfor bakeriet
og som må renvaskes minst en gang ukentlig. Bakerne skal
vaske armer og hender, før de begynner å arbeide. Hvert ba
keri skal være tilstrekkelig forsynt med vaskevann, vaskefat, såpe
og rene håndklær. Alt bakverk skal behandles renslig og ved
ombringen til utsalg eller kunder føres i tildekkede kurver og
vogner, som daglig må efterses og renses.

Foi’ slakterier og pølsemakerier gjelder følgende
regler:

Dyrenes innvoller må uttas og fjernes snarest mulig efter av
livningen. Ved slaktning må den størst mulige renlighet iakttas.
Gulv, vegger, hyller, disker og tak må alltid holdes omhyggelig
rene; vegger og tak må vaskes minst hvert fjerdingår; vin
duer og dører hver uke. Avfall av enhver art skal så hurtig
som mulig fjernes og likesålitt som maver, tarmer, blod, lemmer
eller huder forbli natten over i slakteriboden. I denne skal
under kjøttets stivning være god gjennomtrekk. Rengjøring av
maver og tarmer tillates ikke i rum, hvor kjøtt opbevares. I
slakterier og pølsemakerier skal dei’ være vanntett cementert
gulv med avløp til kloakk forsynt med vannlås eller med annet
tilfredsstillende avløp. Der må iakttas streng renlighet med de
i disse lokaler stående maskiner, slakteredskaper m. m. Ethvert
slakteri og pølsemakeri skal såvidt mulig være forsynt med vann
ledning og spyleslange. Slakteri og pølsemakeri må ikke stå i
åpen forbindelse med gjødselbinge, grisehus eller stall. De i
slakteri og pølsemakeri beskjeftigede personer skal under sitt
arbeide være iført helt og rent antrekk. Til konservering av
kjøtt, flesk og derav tilberedte varer må kun brukes koksalt,
sukker, salpeter, eddikk, eddikksyre og alkohol, hvorhos de kan
røkes med trerøkning og behandles på overflaten med treeddikk
(røksyre). Pølseskinn tillates farvet på overflaten med farvestoffer,
som ikke er giftige og som ikke farver pølsens innhold. Undtatt
herfrå er farvestoffer, mot hvis anvendelse der blir nedlagt forbud
av helserådet.

§ 38. Til bruk for mennesker må der ikke falbys, sel
ges eller på annen måte overdrages bedervede eller sundhets
skadelige nærings - eller nydelsesmidler og heller ikke bruks
gjenstander, som kan være skadelige for sundheten derved at de
inneholder giftige bestandeler.

Det er forbudt å seige nærings-eller nydelsesmidler som er
tilsatt noget stoff, som av helserådet anses skadelig for sund-
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heten, eller som er skikket til å skjule, at vedkommende vare
er bedervet.

Inntil de pågjeldende mangler er rettet kan helserådet for
by, at der blir solgt nærings- og nydelsesmidlei’ som kommer
fra eller falholdes på steder hvor der ikke blir iakttatt den til
børlige renlighet ved varenes tilvirkning, behandling, opbevaring
eller forsendelse.

Helserådet er i øiemed som nevnt i denne paragraf beret
tiget til å fordre utlevert de fornødne prøver, som eieren dog
kan kreve betalt efter almindelig pris, hvis det ikke viser sig
nødvendig å skride inn overfor vedkommende vare. Helserådet
kan midlertidig forby salg og annen overdragelse av nærings
og nydeisesmidler som er kommet fra eller selges fra steder,
hvor der forekommer tilfelle, derunder innbefattet nogen bacille
bærer av farlig smittsom sykdom, som kan utbredes med varene. —

Hvor det er nødvendig, kan helserådets ordfører skride inn
på helserådets vegne, men han må snarest mulig forelegge saken
for helserådet. Dette kan beslutte, at varer, som finnes skade
lige skal tilintetgjøres eller på annen måte uskadeliggjøres på
vedkommende selgers bekostning.

39. Alt vann som brukes i bedriftene til renhold eller
under tilvirkning av nærings- og nydelsesmidler, bestemt for salg,
må kun tas fra vannløp, opkomme eller annet vanntak, som ikke
forurenses ved avfall fra mennesker, husdyr eller ved sundhets
skadelig tilsig. Vannet må føres dit, hvor det brukes på sådan
måte at det ikke forurenses. Is, som brukes ved tilvirkning
eller konservering av disse matvarer, må tilfredsstille samme
krav til renhet og renslig behandling, som foran er nevnt for
vannets vedkommende.

40. Helserådet kan forby gatesalg av melk, fløte, kjøtt
eg kjøttvarer.

41. Sålenge kjøttkontroll ikke er innført i herredet, må
kjøtt og flesk av syke dyr ikke selges uten attest fra dyrlæge
om, at det er brukbart til føde for mennesker.

Om andre Sanitære misligheter.

42. Ved offentlig vannposter, skoler, kirker, fabrikker og
alle offentlige forsamlingslokaler kan helserådet forby bruk av
felles drikkekar. Drikkevanninretningen på disse steder må
være godkjent av helserådet. Det er likeledes forbudt på sko
ler å bruke felles skrivematerialer, såsom penner, blyanter, gril
ler og lignende. Hver elev skal ha sitt skrivemateriell i eget
futeral, merket med elevens navn; futeralet med innhold ma
ikke brukes senere av en annen, før det er tilbørlig desinfisert.

43. Huseiere er likeoverfor helserådet ansvarlig for, at
fraflyttede rum rengjøres ordentlig, før nye beboere flytter inn.
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44. For barberstuer gjelder følgende regler: Ved barbe
ring må der for hver kunde brukes renvasket serviett og rent
dekke over nakkeputen. Innsåpningen skal skje med hånden
(forsvidt vedkommende kunde ikke har egen kost). Allunsten
o. 1. må skylles ren, før den brukes. Felles pudderkvaster må
ikke benyttes. Klippemaskiner, sakser og kniver må tørres om
hyggelig av for hver kunde. Kammer og børster må avtørres,
bankes og renses for hver kunde og ofte vaskes (i salmiakkspiri
tus og vann: 25—BOj^dråper i 200—300 gram vann). Maskin
børster må ikke brukes. I barberstuen med tilhørende rum
må hovedrengjøring utføres minst 2 ganger om året. G-ulvet
må vaskes minst 2 ganger om uken og rengjøres med våt klut
hver dag. Konsoller, hyller, bord m. m. tørres rene hver dag.
Avfall fra bedriften, såsom hår, og såpeskum, må fjernes hver
dag. Såvel rene som skitne servietter, kapper, håndklær
m. v. må opbevares på hensiktsmessigste måte. Der må anbrin
ges det nødvendige antall spyttebakker, som skal tømmes og renses
hver dag. Barbererne må iaktta omhyggelig personlig renlig
het. De skal under* arbeidet være iført ren, hvit jakke eller frak,
som må skiftes minst hver uke.

Forholdsregler med hensyn til tuberkulose og andre epidemi

ske sykdommer.

45. Når en tuberkuløs forandrer bopel, skal anmeldelse derom
skje til helserådets ordfører. Anmeldelsesplikten påhviler såvel
den syke seiv, som den husvert hvorfra, som den husvert hvor
til vedkommende flytter.

For tjenestefolk påhviler anmeldelsesplikten vedkommende
husbond.

46. Personer fra fremmede kommuner må ikke mottas til
forpleining mot eller uten godtgjørelse/uten at de har lægeattest
for at de ikke lider av akutt smittsom/sykdom eller av syfilis i
smittsom form. Såfremt de lider av nogen sådan sykdom, må
forholdet først godkjennes av helserådets ordfører. Det er forbudt
kvinner, der lider av venerisk sykdom å ta tjeneste som amme
eller som barnepike.

47. Ved optreden av sykdomstilfelle, som der kan være
grunn til å tro er av ondartet smittsom beskaffenhet, skal den
husbond eller husfar, som har å gjøre anmeldelse derom over
ensstemmende med § 14 i lov om sundhetskommisjoner m. v.
av 16. mai 1860 tillike straks dra omsorg for betryggende avson
dring såvidt omstendighetene tillater.

Avsondringen må omfatte ikke alene den syke seiv, men
også den eller dem, der pleier den syke, samt sengklær, gang
klær og andre gjenstander, som de benytter, eller som den syko
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har benyttet de nærmeste dager forut for sykdommens utbrudd.
Fødevarer må ikke opbevares i de rum, hvor den syke ophol
der sig.

Inntil læge er kommet tilstede og har meddelt nærmere
forskrifter, må samkvem mellem det sted, hvor sykdommen er
optrått, og andre steder innskrenkes til det minst mulige. Navn
lig må personer, som hører til samme husstand som den syke,
ikke uten nødvendighet delta i møter eller sammenkomster.
Uvedkommende personer må ikke tilstedes adgang til den bolig,
hvor den syke ligger.

Sammenkomster i selskapelig eller annet øiemed må ikke
avholdes i det smittede hus eller på dets gårdsplass.

Når læge er kommet tilstede, skal han foreløbig treffe de
anordninger og forføininger med hensyn til avsondring av den
syke, hans husfeller og omgivelser og med hensyn til rensning
av sykeværelset og de under sykdommen benyttede gjenstander,
som sykdommens beskaffenhet krever og omstendighetene til
later og med hensyn til andre sanitære forhold, når dette finnes
påkrevet. Det må overlates til lægens skjønn efter omstendig
hetene å meddele forskriftene i skriftlig form. De må ihvert
fall nøie efterkommes og er gjeldende, inntil de tilbakekalles
av lægen seiv, eller opheves av helserådet eller dets ordfører.

Forsåvidt der leveres melk eller andre fødemidler til salg
fra det sted, hvor sykdommen er optrått, må dette ophøre,
inntil tillatelse er meddelt av den tilkalte læge.

Barn fra den husstand, hvor sykdommen er optrått, må
ikke søke skole, forinnen tillatelse er meddelt av den tilkalte læge.
Forsåvidt sykdommen optrer i lærerens husstand, og han bor
i samme hus hvor skolen holdes, må denne lukkes inntil lægen
har avgitt nærmere bestemmelse.

Så snart meddelelse om de inntrufne sykdomstilfelle og de
i anledning av samme trufne forføininger er innløpet til helse
rådets ordfører, har denne å treffe de videre forføininger, som
efter tilfellets beskaffenhet er fornødne.

48. Skolebarn, som antas å lide av utøi, skabb eller annen
smittsom hudsykdom, skal sendes hjem av læreren, som må gi
deres foreldre eller foresatte beskjed om, at barnet ikke kan
komme på skolen igjen, før de er rene og smittefrie.

49. Enhver i herredet praktiserende læge — uansett om
han er bosatt i herredet eller ikke — skal uopholdelig anmelde
til helserådet ethvert tilfelle av epidemisk og smittsom sykdom,
som han får under behandling, og som er gjenstand for det
offentliges særlige forsorg. Han har i sine foreløbige anordninger
å følge de anvisninger for hvert tilfelle, som helserådet har
bestemt for behandling av tilfelle av vedkommende epidemiske
sykdom.
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Enhver i herredet bosatt læge skal hver måned innsende
opgave over akutte smittsomme sykdomstilfelle, han i den for
løpne måned har iakttatt og skal benytte et dertil utferdiget
skjema; opgaven må være innsendt senest 10de dag i hver måned.

Overholdelse av helseforskriftene.

50. Undlater nogen innen den av helserådet satte frist å
treffe de forføininger, som i henhold til helseforskriftene eller
de av helserådet i hvert tilfelle lovlig fattede beslutninger på
hviler ham, kan helserådet la forføiningene utføre på rette ved
kommendes bekostning.

Hvor der er tvil om, hvem der i tilfelle skal efterkomme
et påbud, hai’ helserådet å holde sig til eieren.

Under særegne forhold kan helserådet innrømme avvikelser
fra helseforskriftene.

Helserådets ordfører kan alltid treffe avgjørelser på helsc
rådets vegne, hvor en hurtig beslutning kreves, og der ikke er
tid å avvente avholdelse av samlet helserådsmøte. Saken fore
legges derefter snarest mulig for helserådet.

Der skal alltid forefinnes et tilstrekkelig antall trykte eksem
plarer av disse forskrifter til gratis utdeling og opslag. De
anskaffes på herredskassens regning.

51. Fartøier som ligger innen herredet og deres besetnin
ger er med hensyn til helseforholdene ombord undergitt helse
rådets bestemmelser.

52. Helserådet bestemmer, hvilke strøk i herredet er å
anse som »tettere bebygget«.

53. Overtredelse av helseforskriftene eller de med hjem
mel av samme gitte forskrifter straffes efter den til enhver tid
gjeldende lov.

54. Nærværende helseforskrifter trer i kraft fra den dag
de erholder kongelig stadfestelse og fra samme tid opheves de
ved kongelige resolusjoner av 14 juli 1897, 28 september 1906-
og 1 mai 1915 approberte helseforskrifter. —

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I henhold til § 11, jfr. § 4, i lov om sundhetskommisjoner
m. v. av 16 mai 1860 meddeles appropasjon på vedtak av herreds
styret for Solum herred i Telemark fylke i møte 7 august 1922
om et tillegg, nemlig forskrifter om renhold i barberstuer, til
de ved kongelig resolusjon av 26 september 1919 approberte
almindelig helseforskrifter og om tillegg til § 12, c i
samme helseforskrifter.
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Forskrifter om renhold i barberstuer.

Barbererne skal iaktta omhyggelig personlig renlighet. Under
arbeide skal de være iført ren hvit jakke eller frakk, som skiftes
minst hvei’ uke.

Ved barbering må der for hver kunde brukes renvasket
serviett og ren bedekning over nakkeputen.

Innsåpning må skje med hånden, hvis ikke kundene har
egen kost.

Allunsten eller lignende må skylles før bruken. Felles
pudderkvast må ikke brukes, kun ren bomull eller lignende,
som bare brukes en gang.

Klippemaskiner, sakser og kniver må tørres omhyggelig av
for hver kunde. Kammer og børster må avtørres, bankes og
renses for hver kunde, og vaskes efter hver dags bruk i salmiakk
spiritus og vann (25—30 dråper i 250—300 gram vann).
Maskinbørster må ikke benyttes.

I barberstuen og tilstøtende rum må hovedrengjøring utfører
2 ganger om året. Gulvene vaskes minst 2 ganger i uken.

Konsoller, hyller, bord, stoler m. v. avtørres daglig. Avfall
fra bedriften som hår og såpeskum må fjernes hver dag. Såvcl
rene som skitne servietter, kapper, håndklær og lignende opbe
vares på hensiktsmessig måte.

Et tilstrekkelig antall spyttebakker må anbringes i barberstuen^
og disse må rengjøres hver dag.

I enhver barberstue skal et eksemplar av disse forskrifter
være opslått.

Tillegg til § 12 c i helseforskriftene

» Utkjøring av privetinnhold må kun finne sted i tiden fra
klokken 10 aften til 6 morgen i sommerhalvåret og fra klokken
8 aften til 7 morgen i vinterhalvåret. Transporten må kun
foregå i tette beholdere eller kasser med lokk«.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I hendhold til § 39, 3dje ledd, i lov om handverksnæring
av 25 juli 1913 bestemmes, at rørleggerarbeider som har
forbindelse med innretninger tilhørende Sarpsborg vann — og
kloakkvesen innen Sarpsborg kommune inntil videre ikke må
utføres av andre enn dem som får formannskapets bevilling
dertil.

Overtredelse av denne bestemmelse straffes i henhold til
straffelovens § 332.
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For sådan bevillings meddelelse, varighet og ophør fastsettes
nedenstående bestemmelser:

Ingen kan autoriseres som vann — og kloakkrørlegger, med
mindre han har erhvervet håndverksborgerskap som rørlegger i
Sarpsborg, bestått den av magistrat og formannskap anordnede
eksamen, og har fyldt 25 år og kan fremlegge attest for et
hederlig liv.

De autoriserte rørleggere antas av formannskapet foi’ et
tidsrum av 5 år og står under kontroll av byens ingeniørvesen.

Ved første gangs autorisasjon regnes autorisasjonstiden fra
nærmest efterfølgende 1 januar.

Senest to måneder forinnen perioden utløper må der til
formannskapet innsendes ansøkning om fornyet bevilling (autori
sasjon), såfremt sådan ønskes, ledsaget av de fornødne oplysninger.

Formannskapet forbeholder sig rett til straks å tilbakekalle
bevillingen (autorisasjonen), når vedkommendes forhold ikke er
tilfredsstillende.

Bevillingen (autorisasjonen) trer ut av kraft når vedkommende
rørlegger ikke har anmeldt noget arbeide i løpet av et år.

For å få bevilling må vedkommende ved sin underskrift
forplikte sig til å befølge den til enhver tid gjeldende instruks
således som den vedtas av Sarpsborg magistrat og formannskap,
å gjøre sine arbeidere bekjent med dens bestemmelser og å sørge
foi- at der i rørleggerverkstedet alltid på et eller flere iøinefal
lende steder er opslått eksemplarer av instruksen.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I medhold av § 2 i lov om vrakning av klippfisk og saltfisk
av 30 september 1921 bestemmes:

1. Klippfiskpartier, som utføres til europeiske marke
der og som utelukkende består av fisk av ringere kvalitet enn
sortementet » norsk nr. 3« i Handelsdepartementets instruks av
18 april 1922, er inntil videre fritatt for vrakning på betin
gelse av, at der forboldes overensstemmende med bestemmelsene
i §§ 5—8 i nevnte instruks.

2. Denne resolusjon trer i kraft 15 juni 1923. Fra dette
tidspunkt opheves kongelig resolusjon av 21 april 1922.
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av 1 juni.

1 henhold til § 55 i lov om havne- og ringevesenet m. v.
av 10 juli 1894 meddeles stadfestelse som gjeldende inntil videre
på Skien bystyres beslutning av 4 mai 1923 om forhøielse
av avgiftssatseneide for Skien senest ved kongelig resolu
sjon av 15 mars 1918 stadfestede bryggetakster med 50 pct.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

1. I medhold av Sjømannsloven av 16 februar 1923 §§ 11,
57, 58, og 69 fastsettes formular for hyrekontrakt
(post a nedenfor) samt treffes bestemmelse om kostregle
ment, om forskrifter for sun dh etsforh ol d e n e
og renlighet (post b nedenfor) samt om anvendelsen av
hyrebeløp som avkortes efter lovens § 62 (post c nedenfor).

2. Nærværende resolusjon trer i kraft den 1 juli 1923,.

Formular

født den i og nu hjemmehørende
(boende) i
har inngått følgende kontrakt:

1. Den forhyrte skal tjenstgjøre som .
ombord i fartøiet, med de forpliktelser og rettigheter som
er bestemt i norsk lovgivning.

2. Forhyringen skal gjelde 2):
(a) for skibets reise fra til
(b) foi' et tidsrum av i
(c) inntil avmønstring, som kun kan finne sted i

(d) inntil videre med en gjensidig opsigelsesfrist av

J) Maskinens størrelse anføres kun hvor maskinen er hoved- frem
driftsmiddel.

2) Stryk det som ikke passer.
Norsk Lovtidende, Iste avd. Nr. 21, 1923. 3

1 juni

1 juni,

a. Hyrekontrakt.

Undertegnede... som
fører av hjemniehørende i

av reg. t. br. og med
maskine på ind. h.k. T )

Kongelig resolusjon
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1 juni. 3. Tjenesten skal tiltredes ombord den kl
Reise til skibet fra forhyringsstedet tiltredes den 2):

4. Hyren erlegges med 2);
(a) .pr måned regnet fra og med
(b) for hele reisen som forutsettes å ville
medta en tid av.
Avtalt trekk som utbetales første gang den
Forskudd.

5. Overtidsbetaling (forsåvidt angår fartøi som ikke inngår
under lov om arbeidstiden ombord av 11 juli 1919) er-
legges med pr time.

6. At tvist om denne kontrakts rette forståelse foreløbig skal
avgjøres av norsk konsul og ikke i utlandet kunne innbringes
for nogen utenlansk myndighet.
Videre er avtalt følgende spesielle vilkår (er sådanne ikke
avtalt, slås der en strek over nedenstående åpne rum):

den

Det bekreftes, at ovenstående kontrakt i mit nærvær er
oplest og vedtatt, efterat sjømannen av mig er blitt spurt om
der ved den foreløbige hyreavtale er gitt ham noget tilsagn eller
løfte som ikke har fått uttrykk i kontrakten.

Mønstringskontoret i
Det norske konsulat i

b. De ved kongelig resolusjon av 21 juli 1894 fastsatte for-
skrifter om medisinforsyning på norske skib, det ved
de kongelige resolusjoner av 24 november 1905 og 24
september 1915 fastsatte kostreglement for den norske
handelsflåte, de ved de kongelige resolusjoner av 1 septem-
ber 1916 og 25 august 1922 fastsatte forskrifter for
lugarer m. v. på registreringspliktige fartøier (fiskefartøier
undtatt) samt de ved kongelig resolusjon av 22 september
1922 fastsatte forskrifter for fiskefartøiers innredning og
utrustning m. v. blir fremdeles gjeldende.

C. Med hensyn til hyrebeløp, som avkortes efter sjømannslo-
vens § 62, skal inntil videre forholdes som bestemt ved
de kongelige resolusjoner av 21 juli 1894 og 9 februar
1917.
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av 1 juni.
I medhold av § 6 i lov om vernskogens bevarelse og mot

skogens ødeleggelse m. v. av 8 august 1908 meddeles approba
sjon på nedenstående av herredsstyret for Foldal her red,
Hedmark fylke, i møte den 20 januar 1923 besluttede nye
skogvedtekter for herredet:

§ 1. All åvirkning av bartrær til salg eller industriell produk
sjon må kun finne sted efter utblinkning av opsynsmannen,
fylkesskogmesteren eller hans assistent.

§ 2. Bestemmelsene i § 1 gjelder ikke vindfelte og tør
re trær.

§. 3 Anmeldelse til skogrådet må skje minst 14 dager, før
blinkning ønskes igangsatt.

§ 4. Der anordnes et skogråd som seiv vclger sin formann
og næstformann. Skogrådet ansetter det fornødne antall opsyns
menn og utferdiger instruks for disse. Det har enn videre å påse
vedtektenes overholdelse og å anmelde inntreffende overtredel
ser for politiet.

Skogrådet avholder de i stillings medfør nødvendige møter
efter formannens berammelse og under hans ledelse samt avgir
hvert år innen 1 juli innberetning til herredsstyret om virksom
heten i det forløpne driftsår.

§ 5. Opsynsmennenes lønn utres av herredskassen mot lov
bestemt refusjon av statskassen. Betaling for opsynsmannens
blinkning erlegges av den for hvem arbeidet er utført.

§ 6. Tvist om utblinkning avgjøres efter partenes begjæ'
ring av skogrådet. Er den omtvistede blinkning utført av fylkes
skogmesterens asistent eller opsynsmennene bør fylkesskogmesteren
tilkalles.

§ 7. Overtredelse av vedtektene er belagt med straff.
§ 8. Ved nærværende vedtekters ikrafttreden opheves de

tidligere gjeldende skogvedtekter for herredet.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I medhold av lov angående jakt og fangst av 20 mai 1899
§ 44 bestemmes, at det skal være forbudt å benytte snarer,
fallstokker eller andre fangstinnretninger til fangst av tiur,
rø i, orrfugl og hare innen Lunde, Drangedal, Bamble, Ei
danger, Sannidal, Gjerpen, Siljan, Skåtøy, Bø, Holla, Sauherad,
Heddal og Solum herreder, Telemark fylke.

Denne resolusjon gjelder inntil videre, dog ikke lenger enn
til utgangen av året 1927.
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Kongelig resolusjon
av 1 juni.

De ved kongelig resolusjon av 13 mai 1921 fastsatte for
holdsregler for fløtning avtrelastiNamsenogSan
døla elver, Nord—Trøndelag fylke, fornyes og blir gjeldende
inntil utgangen av året 192 3.

Kongelig resolusjon
av 1 juni.

I henhold til § 88 i bygningsloven av 27 juli 1896 be
stemmes, at den almindelige bygningslovgivning skal
være gjeldende for Gva r v i Sauherad innenfor de av herreds
styre i møte den 28 april 1923 vedtatte og her anførte grenser:
»Mot vest: Bøelven fra » vaskeplassen « op til jernbanebroen.
Mot nord: Fra jernbanebroen følges den naturlige bakkekam

sønnenfor Gunheimsbekken til Setersbøveien.
Mot øst: Setei sbøveien følges et kort stykke, hvorefter gren-

sen følger gården Gvarvs havegjerde, skjærer over
hovedveien og går nedenfor sorenskrivergårdens
havegjerde til »skriverberget«.

Mot syd: Grensen følger den gamle elvebredd nedenfor den
nuværende bebyggelse bort til »vaskeplassen«.

Det hele areal anslås til 250 å 300 mål. —«

Grandahl & Sans boktrykkeri. Kristiania.

Utgiver: Byråchef Young.
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